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Comunicaciones oficiales LLAMADO RDA

El servicio postal de mensajerlas en Suiza
Las mensajerïas postales son
uno de los servicios de mâs rica
tradiciön de la empresa PTT
suiza. Después de la fundaciön
del estado federal en 1848 esa
actividad constituyö la tarea mayor

del correo federal. Los in-
gresos de este sector represen-
taron casi la mitad del producto
global. AI generalizarse el ferro-
carril éste desplazö entonces
cada vez mâs la diligencia postal

hacia las regiones lejanas y
poco pobladas. Empero suscitö
también nuevas necesidades y
abaratö los viajes de larga dis-
tancia. Los viajes dejaron de ser
privilegio de unos pocos. El
correo de posta alcanzö su apogeo
en 1913, cuando 2.500 caballos,
mâs de 2.200 coches y alrede-
dor de la mitad de esta cifra, de
trineos, recorrian 9.7 millones de
kilömetros y transportaban 1.8
millön de pasajeros.
Los principios de la motoriza-
ciön del servicio postal de
mensajerïas se remontan a 1906, aun
cuando dos anos antes ya se
habïa introducido un transporte
motorizado de envios postales
en Zurich. La evoluciön no fue
nada râpida. Sölo en 1918 se
abriö paso el vehiculo automo-
tor. Gracias a esta actitud cir-
cunspecta, el correo pudo bene-
ficiarse con la experiencia aje-
na, experiencia que demasiadas
veces hay que pagar cara. El

Via Mala

automövi! postal fue utilizado
por primera vez en la region de
los Alpes en 1919.
En 1927 los enlaces mâs importantes

estaban motorizados. En
las montanas el trâfico de invier-
no mediante vehïculos automo-
tores fue progresando en forma
un poco titubeante; en las lineas
de poca importancia el trâfico
se cumplïa a veces con automô-
viles en verano y con diligencias
y trineos en invierno.
La red del servicio postal de
mensajerïas acusa hoy dïa una
extension de alrededor de 7.500
km.; la de los ferrocarriles cuen-
ta con cerca de 5.000 km. 610
lineas de autocars postales co-
nectan en sus rutas a unas 1.600
localidades entre si. La extension

promedio de las lineas: 15
km. es relativamente modesta.
1.280 conductores de automo-
viles escogidos con atenciôn
y cuidadosamente instruidos,
cumplen, con un numéro apro-
ximadamente igual de coches,
una importante misiôn economical

la de enlazar las regiones
carentes de ferrocarriles con la
red ferroviaria
Los transportes postales hipo-
môviles estuvieron en su mo-
mento en manos de "postillo-
nes" privados. Los primeras re-
corridos motorizados fueron ex-
plotados por administraciôn di-
recta, pero bien pronto, en nu-
merosos casos se confiaron a
"contratistas de recorridos
postales", es decir a transportado-
res privados, domiciliados en la
region, que poseen sus propios
vehiculos y cuentan con su pro-
pio personal, los que prestan sus
servicios contra una retribuciön
fija, a tanto por kilométra. El
cliente apenas nota la diferencia
entre la explotaciôn directa y la
hecha por contratista, ya que los
horarios y las tarifas son esta-
blecidos segûn principios idén-
ticos para toda Suiza y los
conductores usan todos el mismo
uniforme.

Confirmamos el contenido del llamado
publicado en el numéro de diciembre
de 1975, por el cual todos los intere-
sados han sido invitados a declarar, a
mâs tardar hasta el 31 de marzo de
1976 (fecha del matasello) a la
representation diplomâtica o consular suiza
compétente para su domicilio, los bie-
nes patrimoniales y créditos en rela-
ciôn con la Repûblica Democrâtica
Alemana. DPF

LLAMADO
relativo al acuerdo de indemnizaciôn
concluido el 26 de marzo de 1973

con Hungria

La Comisiôn de las indemnizaciones
de nacionalizaciôn ha sido encargada
de la distribuciôn de la suma global
de 1,4 millones de francos depositados
por Hungria.
Por un aviso publicado en la "Feuille
fédérale" del 29 de setiembre de 1975
y en otros periödicos, las personas de
nacionalidad suiza que hayan sufrido
pérdidas a consecuencia de las medi-
das de expropiaciôn tomadas en Hungria,

después del 19 de julio de 1950
y hasta el 26 de marzo de 1973, fueron
invitadas a hacer valer sus pretensio-
nes de indemnizaciôn.
Las personas que hayan omitido anun-
ciar sus pretensiones dentro del plazo
fijado por el llamado del 29 de setiembre

de 1975, tienen una ultima posibi-
iidad de declararlas ante la
— Commission des indemnités de na¬

tionalisation c/o Département
politique fédéral
Eigerstrasse 80
CH - 3003 BERNE

hasta el 30 de junio de 1976 a mâs
tardar.
La expiraciôn de ese plazo acarrea la
prescripciön; los anuncios presentados
después del 30 de junio de 1976 no
serân pues tornados en consideraciôn.

Comisiôn de las indemnizaciones
de nacionalizaciôn

En determinadas regiones,
sobre todo en las grandes ciuda-
des hay empresarios privados
que en virtud de una concesiön
explotan por cuenta propia cier-
tas lineas; en la mayoria de los
casos estas empresas se bene-
fician, en una forma u otra, con
contribuciones del sector
publico.

El mantenimiento de los vehiculos

pertenecientes a los PTT

(Continua en pég. 22)
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(Servicio postal - continuaciön)

Campamento de verano 1976
para jövenes suizos del extranjero de 15 a 25 anos de edad

estâ asegurado por 60 talleres
distribuidos en todo el pais; sin
embargo estos garages no
atienden exclusivamente el
servicio postal de mensajerias, sino
que cuidan asimismo el buen
funcionamiento de otros 9.200
vehiculos de la explotaciön postal

y de los servicios de teleco-
municaciones.
Si la estructura del servicio postal

de mensajerias es desfavorable
desde el punto de vista eco-

nömico, ello no debe imputarse
ünicamerite a las numerosas li-
neas de corta distancia: casi la
mitad de las personas transpor-
tadas son abonados que produ-
cen solamente un quinto de los
ingresos. Por otra parte los
clientes que viajan en grupos
—alrededor del 5% del total de
los viajeros— proveen también
casi un quinto de la recaudaciön
global, mientras que très quin-
tos de las entradas proceden de
los viajeros individuales, que re-
presentan un 45 % del total de
los pasajeros transportados.
Ademâs de equipajes y merca-
derias, los automöviles postales
transportan por regia general
envios postales de todo género.
Se exceptüan las lineas donde
el volumen del flete postal im-
plicaria el empleo de vehiculos
especiales.
La extension de la red del servicio

postal de mensajerias se ha
mantenido casi igual en los
Ultimos diez anos. En cambio se
presto particular atenciön al me-
joramiento de los horarios. Es
asi como las prestaciones kilo-
métricas aumentaron en el mis-
mo periodo en un 48% y alcan-
zaron a 38.4 millones de kilöme-
tros en 1974. En cuanto al
numéro de viajeros éste se incre-
mentö en un 57% alcanzando a
52.9 millones.
Los visitantes extranjeros elo-
gian frecuentemente las exce-
lentes combinaciones que en-
cuentran en Suiza. En efecto, el
acuerdo entre los diversos pila-
res del trâfico publico es exce-
lente, sobre todo en cuanto a

"Valais" — Esta palabra que
désigna en primer término a un
canton suizo, es también sinô-
nimo de sol, montanas y vaca-
ciones. Alli es donde se desarro-
llarâ nuestro proximo Campamento

de verano. Recorreremos
primeramente, a pie, una parte

del Valais a lo largo de las
praderas y luego, en la segunda
etapa, descansaremos en una
casa de vacaciones, desde don-

horarios, pero también en lo re-
ferente a boletos. Los resultados
financieros —no tiene sentido
negarlo— no se presentan color
de rosa. Los ejercicios 1974 y
1975 cerraron con déficits del
orden de los 50 millones de francos.

Lamentablemente estas ci-
fras no pueden ser comparadas
con las de otras empresas de
transporte, por estar basados en
conceptos de câlculo diferentes.
El servicio postal de mensajerias

ha establecido, en efecto,
un câlculo de costos completos
que también toma en considera-
ciön las correspondientes amor-
tizaciones segûn las normas de
la economia industrial y los in-
tereses del capital invertido de
acuerdo con la marcha de los
negocios. Ademâs, a la inversa
de lo que ocurre en otras
empresas de transporte publico, las
cuentas no incluyen bonificacio-
nes por prestaciones en favor
de la economia en general, car¬

de haremos alternativamente
visitas y excursiones.
Fecha prevista para el Campamento:

del 20 de julio al 6 de
agosto 1976. Si tienes deseos de
tomar parte y quieres obtener
detalles mâs amplios, escribe-
nos a: Secretariado de los Suizos

del extranjero — Servicio de
Jövenes — Alpenstrasse 26, CH-
3000 Berna 16, Suiza.

gas ajenas a la empresa y mer-
mas résultantes de la reducciôn
de tarifas por consideraciones
de orden politico (conciliaciön
de tarifas).
Por el constante desarrollo de
sus prestaciones en las regiones
a las cuales sirve, el servicio de
autocars y autobuses postales
ha adquirido en los Ultimos
anos una importancia econömi-
ca —en particular en las zonas
turisticas— que se aproxima a
la de los ferrocarriles. Como
éstos, ha contribuido substan-
cialmente al progreso de regiones

enteras. En ese sentido
corresponde admitir sin duda al-
guna, que los servicios rendidos
en Suiza por la empresa PTT en
el dominio del transporte de
pasajeros y mercaderias deben ser
considerados como una presta-
cion en favor de la comunidad,
cuyo valor es aproximadamente
équivalente al déficit résultante
de meras cifras.

>SI
y NO

Correo del Fondo de Solidaridad

Por encima de todo si y no
estâ la certeza de la ayuda del Fondo.
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